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Assent: 
Commencement: 

REPUBLIC OF VANUATU 

26/04/2012 
30/04/2012 

PARLIAMENT (MEMBERS' EXPENSES AND 
ALLOWANCES) (AMENDMENT) 

ACT NO. 5 OF 2012 

An Act to amend the Parliament (Members ' Expenses and Allowances) Act [CAP 
109] 

Be it enacted by the President and Parliament as follows-

1 Amendment 

The Parliament (Member' s Expenses and Allowances) Act [CAP 109] is amended 
as set out in the Schedule. 

2 Commencement 

This Act is taken to have commenced on 10 January 2011. 
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SCHEDULE 

AMENDMENTS OF THE PARLIAMENT (MEMBERS' 
EXPENSES AND ALLOWANCES) ACT [CAP 109] 

1 Subsection 3(1) 
Delete "VT366, 667" substitute "VT387, 167" 
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

Promulguee: 
Entree en vigueur: 

26/04/2012 
30/04/2012 

LOI N° 5 DE 2012 SUR LES FRAIS ET INDEMNITES 
DES MEMBRES DU P ARLEMENT (MODIFICATION) 

Loi portant modification de Ia Loi sur Ies frais et indemnites des membres du 
Parlement [CAP 109]. 

Le President de Ia Republique et Ie Parlement promulguent Ie texte suivant 

1 Modification 
La Loi sur Ies frais et indemnites des membres du Parlement [CAP 109] est 
modifiee selon I' Annexe. 

2 Entree en vigueur 
La presente Loi entre en vigueur Ie 10 janvier 2011. 
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ANNEXE 
MODIFICATION DE LA LOI SUR LES FRAIS ET INDEMNITES DES MEMBRES DU 
P ARLEMENT [CAP 109] 

ANNEXE 

MODIFICATION DE LA LOI SUR LES FRAIS ET 
INDEMNITES DES MEMBRES DU P ARLEMENT [CAP 

109] 

1 Paragraphe 3.1) 
Supprimer et rem placer "366 667 VT" par "387 167 VT" 
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Assent: 
Commencement: 

REPUBLIC OF VANUATU 

26/04/2012 
30/04/2012 

REPRESENTATION OF THE PEOPLE 
(AMENDMENT) ACT NO. 10 OF 2012 

An Act to amend the Representation of the People Act [CAP 146]. 

Be it enacted by the President and Parliament as follows-

1 Amendment 
The Representation of the People Act [CAP 146] is amended as set out in the 
Schedule. 

2 Commencement 
This Act commences on the day on which it is published in the Gazette. 

Representation o/The People (Amendment) Act No. 100/2012 2 



SCHEDULE 
AMENDMENTS OF THE REPRESENTATION OF THE PEOPLE ACT [CAP 146] 

SCHEDULE 

AMENDMENTS OF THE REPRESENTATION OF THE 
PEOPLE ACT [CAP 146] 

1 Subsection 9(1) 
Delete "98, 9C and 9D", substitute "and 98" 

2 Sections 9A, 98, 9C and 90 
Repeal the sections, substitute 

"9A Registration of persons residing in the areas listed in Schedule 7 
(1) If a person resides outside the constituencies of Port Vila and Luganville 

in the areas listed in Schedule 7, the person may choose to be registered in 
the electoral list for a polling district in the constituencies of Port Vila or 
Luganville if: 

(a) the person is employed within the constituencies of Port Vila or 
Luganville and the person's island of origin is not Efate or Santo; 
or 

(b) the person is not employed within the constituencies of Port Vila or 
Luganville or is unemployed, and the person's island of origin is 
not Efate or Santo. 

(2) The registration officer must not register a person in the electoral list for a 
polling district in the constituencies of Port Vila or Luganville ifhe or she 
is satisfied that the person has some kind of relationship with the land 
owners of that particular area that would not enable the person to vote in a 
polling district in the constituencies of Port Vila or Luganville. 

(3) Where there is doubt as to whether or not, a person satisfies the criteria in 
subsection (1) or there is uncertainty over the situation referred to in 
subsection (2), the registration officer must make an inquiry into such 
matter as he or she may consider necessary. 

(4) After making inquiry under subsection (3) the registration officer is to 
make a report and a recommendation to the Principal Electoral Officer. 
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SCHEDULE 

(5) Upon receipt of a report under subsection (4), the Principal Electoral 
Officer must, after considering the report, either: 

(a) enter the name ofthe voter on the electoral list; or 

(b) refuse to enter it and cause the voter to be informed of his or her 
decision. 

(6) The Principal Electoral Officer may only refuse to enter a person's name 
on the electoral list under subsection (5) if the person does not satisfy the 
criteria in subsection (1). 

(7) To avoid doubt, a person referred to under paragraph (1)(a) or (b), may 
either choose to: 

(a) be registered in the electoral list for a polling district in the 
constituency of: 

(i) Port Vila - if the person is a resident in an area of Efate 
listed in Schedule 7 at the time of the preparation of the 
electoral list; or 

(ii) Luganville - ifthe person is a resident in an area of Santo 
listed in Schedule 7 at the time of the preparation of the 
electoral list; or 

(b) be registered in the electoral list for a polling district in the 
constituency in which he or she is a resident at the time of the 
preparation of the electoral list. 

(8) For the purposes of this section the qualifying date is the 1st day of July in 
the year of preparation of the electoral list. 

9B Exceptions to qualification for registration as a voter 
(1) Despite section 9, a Minister, his or her immediate family or political 

advisor and support staff who originates or resides in a constituency but 
are by reason of their occupation required to attend Ministerial or official 
duties in Port Vila or Luganville, are eligible for registration in the 
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SCHEDULE 

electoral list for the polling district of the constituency of which they 
originate or reside at the time of the preparation of the electoral list. 

(2) A person referred to under subsection (1) must be: 

(a) a citizen; and 

(b) will have attained 18 years on or before 1st day of July in the year 
of preparation of the electoral list." 

3 After section 23 
Insert 

"23A Qualification for candidates for rural constituencies 

(1) Subject to section 24, a person wishing to contest an election in a rural 
constituency must be a native or a person originating from that rural 
constituency. 

(2) A person not originating from a rural constituency is not eligible to qualify 
as a candidate for election for that particular constituency. 

(3) Subject to section 23, a person referred to under subsection (1): 

(a) must not be disqualified from voting; or 

(b) has not received a sentence including a suspended sentence of a 
term or terms of imprisonment which has not ended; or 

(c) is not an undischarged bankrupt; or 

(d) must be a citizen. 

(4) For the purposes ofthis section 

person originating from a rural constituency means a person: 

(a) whose: 
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SCHEDULE 

(i) grand father; or 

(ii) grand mother; or 

(iii) father; or 

(iv) mother, 

is from that rural constituency; or 

(b) who has been adopted by law or custom into a family originating 
from that rural constituency; 

rural constituency means a constituency other than Port Vila, Luganville 
or any other constituency declared by the President, acting on the advice of 
the Electoral Commission, as not being a rural constituency." 

4 After subsection 25(2) 
Insert 

U(2A) If a candidate wishes to contest the election in a rural constituency he or 
she must include in the declaration of candidature any document showing 
proof to the satisfaction of the Electoral Commission, that the candidate is 
a person originating from that rural constituency. 

(2B) If there is doubt as to whether or not a candidate is a person originating 
from that rural constituency, the Electoral Commission may make any 
such inquiry as to the status of the candidate as it considers necessary." 

5 Paragraph 26(2)(b) 
At the end of the paragraph delete u.", substitute u;or" 

6 After paragraph 26(2)(b) 
Insert 

"(c) in the case of a candidate wishing to contest the election in a rural 
constituency: 
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SCHEDULE 

(i) if the candidate does not prove to the satisfaction ofthe 
Electoral Commission that he or she is a person originating 
from that rural constituency as provided under subsection 
25(2A); or 

(ii) after making an inquiry under subsection 25(2B) the 
Electoral Commission is satisfied that the candidate is not a 
person originating from that rural constituency." 

7 Paragraph 45(1)(c) 
Delete "before or during an election" 

8 Paragraph 45(1)(d) 
Delete "after an election" 

9 Paragraph 46(a) 
Delete "either before, during or after an election" 

10 After section 46 
Insert 

"46A Application of sections 45 and 46 

Sections 45 and 46 are applicable only from the period commencing at the end of 
the life of Parliament or at the date ofthe dissolution of Parliament under 
subarticle 28(2) or (3) of the Constitution, to and including, the polling day." 

11 Paragraph 61(1)(a) 
Repeal the paragraph, substitute 

"(a) the candidate or any agent of the candidate has contravened 
section 61A, 61B or 61C;" 

12 Subsection 61 (2) and (3) 
Repeal the subsections, substitute 

"(2) Despite subsection (1), if on an election petition, the Supreme Court finds 
that there has been failure to comply with any provision of this Act, but the 
Court further finds that: 
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SCHEDULE 

(a) it is satisfied that the election was conducted in accordance with 
the principles laid down in this Act; and 

(b) such failure did not affect the result of the election, 

the election of the successful candidate is not to be declared void." 

13 After section 61 
Insert 

"61A Cut-off date for using representation allowance, any money or 
donations in kind 

(1) A candidate for election must not spend, allocate or otherwise disburse to 
the constituency in which he or she is a candidate, any money, whether in 
the form of: 

(a) his or her representation allowance - if the candidate is a member 
of Parliament; or 

(b) any money obtained from any other source of funding, whether in 
the form of: 

(i) cash donations; or 

(ii) donations in kind, 

from the period commencing at the end of the life of Parliament or at the 
date of the dissolution of Parliament under subarticle 28(2) or (3) of the 
Constitution, to and including, the polling day. 

(2) For the purposes of this section, 

donations in kind includes, but is not limited to, food or food products, 
transport, transport fares, machinery, cooking utensils, building materials 
and furniture. 
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61B Exceptions on polling day 

Despite section 61A and subject to paragraphs 46(a) and (b), a candidate may, 
without the intention of corruptly influencing any person, provide food, drink, 
transport and accommodation to any person on the polling day. 

61C Exception during the campaign period 

(1) Despite section 61A and subject to paragraphs 46(a) and (b), a candidate 
may during the campaign period: 

(a) present a gift of a custom mat or an amount not exceeding 
VTl,OOO, or both, to a chief or any person of similar authority in an 
area or village for the purposes of holding a campaign in that 
chiefs or persons village or area; or 

(b) provide food, drink, entertainment, transport or accommodation 
only to his or her agents; or 

(c) provide entertainment to the public for the purposes of entertaining 
the public during his or her campaign rally. 

(2) For the purposes of this section, an agent of a candidate is a person 
approved by a candidate as a member of that candidate's campaign team. 

(3) To avoid doubt, this section applies only during the campaign period 
declared by the Electoral Commission for purposes of this Act." 

14 Schedule 7 
Repeal the Schedule, substitute 

"SCHEDULE 7 

Section 9A 

EFATE 
Manples area 
Beverly Hills area 
Belle View area 
Salili area 
End of International airport area 
Bladiniere area 
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SCHEDULE 

Part of Manples 
Tamalesi area 
Areas behind Chikau Store & Cellovilla at Tebakor up-to opposite Kawenu 
Demonstration School 
Malapoa area 
Blacksands area 
Etas area 
Teouma Ville area 
Copravi area 

SANTO 
Show ground area 
Solomons hill area 
Capricone area 
Negar area 
Banban area 
Jubilee farm area 
Heken 
Husa 
Perol 
Rata 
Aore" 
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

Promulguee: 
Entree en vigueur : 

26/04/2012 
30/04/2012 

LOI N°lO DE 2012 SUR LES ELECTIONS 
(MODIFICATION) 

Loi portant modification de la Loi sur les elections [CAP 146]. 

Le President de la Republique et Ie Parlement promulguent Ie texte suivant 

1 Modification 

La Loi sur les elections [CAP 146] est modifiee selon l'Annexe. 

2 Entree en vigueur 
La presente Loi entre en vigueur a la date de sa publication au Journal officiel. 
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ANNEXE 
MODIFICATION DE LA LOI SUR LES ELECTIONS [CAP 146] 

ANNEXE 

MODIFICATION DE LA LOI SUR LES ELECTIONS [CAP 
146] 

1 Paragraphe 9.1) 
Supprimer et remplacer "98, 9C et 90" par "et 98" 

2 Articles 9A, 98, 9C et 90 
Supprimer et remplacer les articles par: 

"9A Inscription de personnes residant dans une region ou un quartier 
inscrit it l' Annexe 7 

1) Toute personne residant a l'exterieur des circonscriptions de Port-Vila et 
de Luganville dans une region ou un quartier precise a I' Annexe 7 peut 
choisir de s'inscrire sur une liste electorale d'une section electorale de 
Port-Vila ou Luganville lorsque : 

a) la personne est employee dans les circonscriptions de Port-Vila ou 
Luganville et n'est pas originaire d'Efate ou de Santo; 

b) la personne n'est pas employee dans les circonscriptions de Port
Vila ou de Luganville ou est sans-emploi et n'est pas originaire 
d'Efate ou de Santo. 

2) L'agent de l'inscription ne doit pas inscrire une personne sur la liste 
electorale d'une section electorale des circonscriptions de Port-Vila et de 
Luganville s'il est certain que la personne a un certain lien avec des 
proprietaires fonciers de cette region particuliere qui ne lui permet pas de 
voter dans une section electorale dans les circonscriptions de Port-Vila et 
de Luganville. 

3) En cas de doute pour savoir si la personne repond ou non aux criteres vises 
au paragraphe 1) ou s'il y a de l'incertitude sur Ie cas cite au paragraphe 
2), l'agent de l'inscription doit mener une enquete sur toute question qu'il 
estime necessaire. 
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ANNEXE 
MODIFICATION DE LA LOI SUR LES ELECTIONS [CAP 146] 

4) Apres l'enquete visee au paragraphe 3), l'agent d'inscription doit etablir 
un rapport et y fonnuler des recommandations adressees au Secretaire du 
Bureau electoral. 

5) A la reception du rapport vise au paragraphe 4), Ie Secretaire du Bureau 
electoral doit, apres avoir etudie Ie rapport : 

a) inscrire Ie nom de l'electeur sur la liste electorale ; ou 

b) refuse d' inscrire Ie nom de l' electeur sur la liste electorale. 

6) Le Secretaire du Bureau electoral ne peut refuser d ' inscrire Ie nom de 
l' electeur sur la liste electorale vi see au paragraphe 5) que si la personne 
ne repond pas aux criteres prevus au paragraphe 1). 

7) Pour eviter Ie doute, une personne citee aI ' alinea l)a) ou b) peut choisir 
de: 

a) s'inscrire sur la liste electorale pour une section electorale dans la 
circonscription de : 

i) Port-Vila, lorsqu'elle reside dans une region ou quartier 
d'Efate citee a l'Annexe 710rs de l'etablissement de la liste 
electorale ; ou 

ii) Luganville, lorsqu'elle reside dans une region ou quartier 
de Santo citee a l' Annexe 7 lors de l'etablissement de la 
liste electorale ; ou 

b) s' inscrire sur la liste electorale d' une section electorale dans la 
circonscription ou el1e reside lors de l'etablissement de la liste 
electorale. 

8) Aux fins du present article, la date choisie est Ie 1 er juillet de 1 ' annee 
d' etablissement de la liste electorale." 

9B Exception pour se qualifier pour l'inscription 
1) Malgre l'article 9, un ministre, son proche ou conseiller politique et 

personnel de soutien qui vient de ou reside dans une circonscription 
electorale mais doit pour des raisons de sa profession exercer des fonctions 
ministerielles ou officielles a Port-Vila ou Luganville est admis pour etre 
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ANNEXE 
MODIFICATION DE LA LOI SUR LES ELECTIONS [CAP 146] 

inscrit sur la liste electorale d'une section electorale de la circonscription 
dont il est originaire ou OU il reside au moment de l'etablissement de la 
liste electorale. 

2) Vne personne citee au paragraphe 1) doit etre : 

a) citoyen ; et 

b) avoir 18 ans Ie 1 er juillet de l'annee de l'etablissement de la liste 
electorale. " 

3 Apres I'article 23 
Inserer 

"23A Qualification des candidats des circonscriptions electorales rurales 
1) Sous reserve de l'article 24, quiconque desire se presenter aux elections 

dans une circonscription rurale doit en etre originaire. 

2) Poureviter Ie doute, une personne non originaire d'une circonscription 
rurale n' est pas admissible a se presenter a une election dans cette 
circonscription. 

3) Vne personne citee au paragraphe 1) : 

a) ne doit pas etre frappe d'incapacite de voter; 

b) n' a pas ete condamne, y compris avec sursis, a une peine 
d'emprisonnement qui n'a pas expire; 

c) n' est pas failli non rehabilitee ; ou 

d) doit etre citoyen. 

4) Aux fins du present article, 

personne originaire d'une circonscription electorale rurale designe 
une personne : 

a) dont: 

i) Ie grand-pere ; 
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ii) la grand-mere; 

iii) Ie pere ; ou 

iv) la mere, 

vient de cette circonscription electorale rurale ; ou 

b) qui est adoptee selon la loi ou la coutume dans une famille 
originaire de cette circonscription electorale ; 

circonscription electorale rurale designe une circonscription autre que de 
Port-Vila, Luganville ou toute autre circonscription declaree par Ie 
President, sur avis du Conseil des Elections, comme n'etant pas une 
circonscription electorale rurale." 

4 Apres Ie paragraphe 25.2) 
Inserer 

"2A) Toute personne desirant se presenter it une election dans une 
circonscription electorale rurale doit inclure dans sa declaration de 
candidature tout document montrant la preuve satisfaisante pour Ie Conseil 
des Elections qu' elle est originaire de cette circonscription electorale 
rurale." 

2B) En cas de doute pour savoir si un candidat est originaire ou non de cette 
circonscription electorale rurale, Ie Conseil des Elections peut mener une 
enquete sur Ie statut du candidat qu'il estime necessaire." 

5 Alinea 26.2)b) 
A la fin de I'alinea supprimer et remplacer "." par "; ou" 

6 Apres I'alinea 26.2)b) 
Inserer 

"c) dans Ie cas d'un candidat desirant se presenter dans une circonscription 
electorale rurale : 

i) lorsqu'il ne convainc pas Ie conseil des Elections qu'il est bien 
originaire de cette circonscription conformement au paragraphe 
25.2A); ou 
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ANNEXE 
MODIFICATION DE LA LOI SUR LES ELECTIONS [CAP 146] 

ii) apres enquete visee au paragraphe 25.2B), Ie Conseil des Elections 
est certain que Ie candidat n'est pas originaire de cette 
circonscription electorale rurale." 

7 Alinea 45.1)c) 
Supprimer "avant ou au cours d'une election," 

8 Alinea 45.1 )d) 
Supprimer "apres une election," 

9 Alinea 46)a) 
Modifier la version anglaise 

10 Apres I'article 46 
Inserer 

"46A Application des articles 45 et 46 
Les articles 45 et 46 ne s'appliquent qu'a compter de la dissolution du Parlement 
conformement au paragraphe 28.2) ou 3) de la Constitutionjusqu'a la date du 
scrutin compris." 

11 Alinea 61.1 )a) 
Supprimer et remplacer I'alinea par: 

"a) Ie candidat ou son representant enfreint l'article 61A, 61B ou 61C" 

12 Paragraphes 61.2) et 3) 
Supprimer et rem placer les paragraphes par: 

"2) Malgre Ie paragraphe 1), lorsque la Cour Supreme, saisie d'un recours, 
constate que l'une des dispositions de la presente loi n'est pas observee 
mais etablit en outre que: 

a) il est certain que les elections se sont neanmoins deroulees 
conformement aux principes definis par la presente loi ; et 

b) les resultats n' en sont pas fausses, 

l'election contestee ne peut pas etre annulee a ce titre." 

13 Apres I'article 61 
Inserer 
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MODIFICATION DE LA LOI SUR LES ELECTIONS [CAP 146] 

"61A Date d'interruption de l'utilisation de l'indemnite de representation 
1) Un candidat a une election ne doit pas depenser d'une maniere que1conque 

dans sa circonscription, sous forme de : 

a) son indemnite de depute, s' il s'agit d'un depute; ou 

b) tout fonds provenant de toute autre source de financement, sous 
forme de: 

i) don en especes ; ou 

ii) don en nature, 

pendant la periode allant de la date de la dissolution du Parlement 
conformement aux paragraphes 28.2) ou 3) de la Constitutionjusqu'au 
jour du scrutin. 

2) Aux fins du present article, 

don en nature couvre, sans s'y limiter, de la nourriture ou des produits 
alimentaires, frais de transport, machine, ustensiles de cuisine, materiaux 
de construction et meubles." 

61B Exceptions Ie jour du scrutin 
Malgre l'article 61A et sous reserve des alineas 46.a) et b), un candidat peut sans 
avoir l' intention d' influencer par corruption toute personne, offrir de la nourriture, 
de la boisson, du transport et de I' hebergement a toute personne Ie jour du scrutin. 

61C Exception lors des campagnes 
1) Malgre l'article 61A et sous reserve des alineas 46.a) et b), un candidat 

peut: 

a) offrir un don en natte traditionnelle ou en une somme n'excedant 
pas 1 000 VT ou les deux a la fois a un chef ou une personne de 
rang equivalent dans une region ou un village aux fins d'y tenir une 
campagne; ou 

b) offrir de la nourriture, de la boisson, du transport et de 
l'hebergement a ses agents pendant Ia campagne. 
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2) Aux fins du present article, un agent d'un candidat est une personne 
approuvee par un candidat dans son equipe de campagne. 

3) Pour eviter Ie doute, Ie present article ne s'applique que pendant Ia periode 
de campagne declaree aux fins de Ia presente Loi." 

14 Annexe 7 
Supprimer et rem placer I'Annexe par: 

Manples 
Beverly Hills 
Belle Vue 
Salili 

ANNEXE 7 

Extremite de I'Aeroport International 
Blabinieres 
Partie de Manples 
Tamalesi 
Derriere Ie Chikao Store et Celloovila a Tebakor jusqu'a devant Kawenu 
Demonstration school 
Malapoa 
Blacksand 
Etas 
Teoumaville 
Copravi 

Show ground 
Solomons Hill 
Capricorne 
Negar 
Banban 
Jubilee Farm 
Heken 
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REPUBLIC OF VANUATU 

GOVERNMENT ACT [CAP 243] 

Instrument of Withdrawal and Assignment of Functions 
Order No. 55 of 2012 

In exercise of the powers conferred on me by subsection 9(2) of the Government 
Act [CAP 243], I, the Honourable MELTEK SATO KILMAN LIVTUV ANU, 
Prime Minister make the following Order. 

1 Withdrawal of the functions 
The functions of the Ministry of Health are withdrawn from the Office of the 
Prime Minister. 

2 Assignment of the functions 
The functions withdrawn from the Office ofthe Prime Minister under clause 1 are 
assigned to the Ministry responsible for Health. 

3 Commencement 

This Order is taken to have commenced on 10 April 2012. 

Made at Port Vila this \ \ \~ day of t:?~ ,2012. 

KILMAN LIVTUNV ANV (MP) 

Instrument of Assignment of Functions Order No. 65 of2012 



REPUBLIC OF VANUATU 

HEALTH PRACTITIONERS ACT [CAP 164] 

Instrument of Removal-
Members and Secretary of the Health Practitioners Board 

Order No. oc::, of 2012 

In exercise of,the powers conferred on me by paragraphs 2(l)(b) and (c) and subsections 2(6) 
of the Health Practitioners Act [CAP 164], and section 21 of the Interpretation Act [CAP 132], 
I, the Honourable MELTEK SATO KILMAN LIVTUVANU, Prime Minister and Minister of 
Health, remove the following order. 

1 Removal of members of the Health Practitioners Board 
The following persons are removed as members 0 f the Board: 

(a) Dr Crystal Garae; 

(b) Dr Trevor Cullwick; 

( c) Dr Robert Timakata; 

(d) Mr Joe Ligo. 

2 Removal of the Secretary 
Mr Daniel Molisa is removed as the Secretary to the Board. 

3 Commencement 
This Instrument of Appointment comes into force on the day on which it is made. 

3,,, J day of __ --'tta_ IU_ L.-'--____ 2012. 



REPUBLIC OF VANUATU 

HEALTH PRACTITIONERS ACT [CAP 164] 

Instrument of Appointment-
Members and Secretary of the Health Practitioners Board 

Order No.6-:r of 2012 

In exercise of the powers conferred on me by paragraphs 2(1)(b) and (c) and subsections 2(6) 
of the Health Practitioners Act [CAP 164], I, the Honourable MELTEK SATO KILMAN 
LIVTUVANU, Prime Minister and Minister of Health , make the following appointment: 

1 Appointment of members ofthe Health P ractitioners Board 
The following persons are appointed as members of the Board: 

(a) Dr Griffith Harrison; 

(b) Dr Oleksandr Rakovets; 

(c) Dr Jenny Stephens; 

(d) DrWillie Tokon. 

2 Appointment of the Secretary 
Mr George Kalkau Taleo is appointed as the Secretary to the Board. 

3 Commencement 
This Instrument of Appointment comes into force on the day on which it is made. 

s.-J day of _~M-,--,---~---,-L---_____ 2012. 



REPUBLIC OF VANUATU 

PARLIAMENT (ADMINISTRATION) ACT [CAP 306] 

Instrument of Appointment - Acting Clerk of Parliament 
Order No. 58 of2012 

In exercise ofthe powers conferred on me by subsection 15(1) of the Parliament 
(Administration) Act [CAP 306] and paragraph 26(1)(a) ofthe Interpretation Act 
[CAP 132], I, Excellency IOLU JOHNSON ABBIL, President of the Republic 
of Vanuatu, acting on the advice of the Parliamentary Management Board, make 
the following Appointment: 

1 Acting Appointment 
Mr Lino Bulekuli Dit SAC SAC is appointed as the Acting Clerk of Parliament. 

2 Commencement 
This Instrument of Acting Appointment is taken to have commenced on 21 March 
2012 and ceases on 21 March 20l3. 

Made at Port Vila this __ 2_1-__ day of __ VL_M __ ccl_· __ , 2012 

His Excellency IOL 
President of the R 

Instrument of Appointment - Acting Clerk of Parliament Order No.6g- of2012 
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REPUBLIC OF VANUATU 

OATHS ACT [CAP 37] 

OATH OF ALLEGIANCE . . .... . .. , 

I, LINO BULEKULI DIT SACSAC, do swear that I will ' well and truly serve and -

bear true allegiance to the Republic of Vanuatu according to law. 

So Help Me God. 

SWORN at Port Vila ] 
This 2ith day of ] 
March,2012 ] 

Before Me: 

~ALA 
Attorne eneraI 
of the Republic of Vanuatu -



REPUBLIC OF VANUATU 

OATHS ACT [CAP 37] 

- OFFICIAL OATH 

I, LINO BULEKULI DIT SAC SAC , do swear that I will bear true faith and 
allegiance to the Republic of Vanuatu and will uphold the Constitution and the law and 
I will conscientiously, impartially and to the best of my ability discharge my duties as 
the Acting Clerk of Parliament, and do right to all manner of people without fear or 
_favour, affection or ill-will. 

So Help Me God. 

SWORN at Port Vila ] 
This 27h day of ] 
March,2012 ] 

Before Me: 

~ ALA OIII2'~~.£i 
Attorney General 
of the Republic of Vanuatu 


